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ВВЕДЕНИЕ 

В современном мире внешняя политика 
ключевых игроков на международной арене 
приковывает внимание не только государст-
венных лидеров, но и рядовых граждан, так 
как от избранного страной геополитического 
курса зависит ее будущее во многих аспек-
тах. В связи с этим внешнеполитический 
курс государства инспирирует постоянные 
дискуссии политологов, лингвистов, всех 
интересующихся политикой. Среди ключе-
вых игроков на международной арене в по-
следние десятилетия выделяется КНР — 
страна, обладающая большой экономиче-
ской мощью и способная оказывать значи-
тельное влияние на другие государства и про-
водимую ими внешнюю политику. 

В начале мая 2024 года председатель 
КНР Си Цзиньпин совершил первую за по-
следние пять лет рабочую поездку в Европу. 
В рамках своего европейского турне китайский 
лидер посетил три европейские страны — 
Францию, Сербию и Венгрию. Си Цзиньпин 
встретился с лидерами этих стран, а также 
с председателем Европейской комиссии Ур-
сулой фон дер Ляйен, чтобы обсудить важ-
ные для дальнейшего развития межгосудар-
ственных отношений экономические, куль-
турные и политические вопросы. Факт дан-
ного визита, а также контракты и соглаше-
ния, заключенные во время него, получили 
широкий отклик как в западных, так и в ки-
тайских СМИ. Новостные агентства многих 
стран внимательно следили за ходом визита 
Си Цзиньпина в Европу и анализировали 
происходящие во время него события. Три 
страны были выбраны китайским лидером 
не случайно — Франция, Сербия и Венгрия 
наиболее толерантны по отношению к Китаю 
и проводимой им политике, признают много-
полярность современного мира и считают 
КНР одной из наиболее влиятельных фигур 
в международных отношениях. Можно ска-
зать, что страны, в которых побывал китай-
ский лидер, олицетворяют собой образ 
«своих», то есть дружественных Китаю, стран, 
являющихся его значимыми экономическими 
и культурными европейскими партнерами, 
придерживающимися сходных взглядов на 
мироустройство. В этих государствах на-
блюдается позитивное отношение к Китаю и 
китайскому народу, и, что более важно, они 
проводят относительно независимую внеш-
нюю политику, что также положительно ска-
зывается на их имидже в самом Китае. Про-
грамма европейского турне председателя 
КНР также не случайна — в первую очередь 

Си Цзиньпин приехал во Францию, которая, 
хоть и выступает за многополярность, но все 
же является страной, активно сотрудничаю-
щей с другими западными странами по боль-
шинству вопросов, а затем посетил Сербию 
и Венгрию, являющиеся надежными партне-
рами КНР и проводящие свою внешнюю по-
литику в выгодном для Китая русле. 

ПОЛИТИКА VS. ИМАГОЛОГИЯ 

В современном мире политика — это не 
только и не столько дело профессионалов, 
сколько область интереса обывателей и про-
фессионалов, изучающих указанную сферу 
общественной жизни с точки зрения различ-
ных научных направлений. Особенно вос-
требованными в последнее время являются 
лингвистические изыскания в области поли-
тического дискурса, так как они предостав-
ляют возможность выявить «связи между 
социально-политической жизнью общества и 
использованием политического языка», а их 
цель состоит в поиске закономерностей 
функционирования политического дискурса, 
выраженных в статистической форме [Буда-
ев 2006: 24]. Указанная цель может быть 
успешно реализована в имагологических 
эмпириках, когда изучаются и описываются 
образы стран, наций, культур, чужих (других) 
для воспринимающего субъекта. Суть има-
гологии выражена в дефиниции данного науч-
ного направления, предложенного О. Ю. Поля-
ковым, который отмечает, что в настоящее 
время «имагология — это наука, изучающая 
образы „своих“ и „чужих“, их происхождение, 
содержание и изменение» [Поляков 2015: 6]. 
Имагология представляет собой сферу ис-
следования в различных дисциплинах и мо-
жет также пониматься как наука о создании 
имиджа, который играет зачастую решаю-
щую роль в современном мире [Ощепков 
2010: 251]. Действительно, то, как другие 
участники международных отношений отно-
сятся к тому или иному государству, и то, как 
оно ими воспринимается, может определять 
их дальнейшую модель поведения. 

Одним из основных понятий в имагологии 
является образ, представляющий собой со-
вокупность представлений о чем-то. Согласно 
Б. В. Земскову, образ имеет два значения — 
широкое, обобщающее (например, образ 
страны) и более узкое, являющееся одним из 
«инструментов» рецепции и репрезентации, 
куда относятся образы в искусстве и литера-
туре [Земсков 2011: 7]. Образ другого государ-
ства складывается из множества разных фак-
торов — его истории, экономических и полити-
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ческих особенностей, отношений с другими 
государствами, населения, проживающего на 
его территории, его языка и культуры. 

Как было сказано ранее, имагология зани-
мается изучением образов «своих» и «чужих». 
Советский и российский лингвист Ю. С. Сте-
панов утверждал, что противопоставление 
этих образов «пронизывает всю культуру и 
является одним из главных концептов всяко-
го коллективного, массового, народного, на-
ционального мироощущения» [Степанов 1997: 
126]. Следовательно, образы «своих» и «чу-
жих», сложившиеся у граждан какого-либо 
государства, могут рассказать не только об 
их национальной идентичности, но и о том, 
какие другие государства близки к ним, а с 
какими отношения могут складываться на-
пряженно. С данной точки зрения интересно 
проанализировать образы стран, которые 
посетил Си Цзиньпин, сложившиеся в самом 
Китае и транслируемые китайскими средст-
вами массовой информации. 

Франция 

Первой страной, которую в рамках сво-
его европейского турне посетил Си Цзинь-
пин, стала Франция. В период с 5 по 7 мая 
2024 года председатель КНР встретился с 
президентом Франции Эммануэлем Макро-
ном и президентом Европейской комиссии 
Урсулой фон дер Ляйен. Дипломатические 
отношения между КНР и Францией были ус-
тановлены в 1964 году и с тех пор пережили 
несколько периодов охлаждения и нормали-
зации, однако с 1990-х гг. они начали актив-
но развиваться. Несмотря на периодически 
возникающие между Францией и КНР про-
блемы в активизации торгово-экономиче-
ского сотрудничества и политические разно-
гласия, страны остаются друг для друга при-
вилегированными партнерами [об этом см., 
например: Тимофеев 2016]. В 2024 г. госу-
дарства отмечают 60-ю годовщину установ-
ления дипломатических отношений. Во время 
своего визита в Пекин в период с 5 по 7 апре-
ля 2024 г. президент Франции обсудил с пред-
седателем КНР множество вопросов, свя-
занных с экономикой, политикой, в том числе 
и вопрос восстановления мира на Украине, 
был заключен ряд контрактов и договоров. 
Во время данной встречи лидеры стран об-
судили и культурные связи между Францией 
и КНР — Эммануэль Макрон выступил за 
возобновление обмена студентами между 
государствами, также стороны договорились 
о проведении в Запретном городе выставки, 
посвященной дипломатическим отношениям 

государств в XVIII веке
1
. Еще одним важным 

итогом данной поездки стал тот факт, что 
китайский лидер пригласил Эммануэля Мак-
рона посетить Китай с ответным визитом. 

Во Франции китайскому лидеру был ока-
зан душевный прием — во многих китайских 
СМИ отмечается тщательная подготовка 
французской стороны ко встрече гостей, 
дружелюбность французских граждан по от-
ношению к китайской делегации, а также 
желание Эммануэля Макрона, считающего 
персонализацию ключом к успешной диплома-
тии, создать теплую и менее формальную ат-
мосферу. За время пребывания председателя 
КНР во Франции было подписано 18 соглаше-
ний, затрагивающих гуманитарную сферу, 
сельское хозяйство, сотрудничество пред-
приятий и другие вопросы, были обсуждены 
мирные инициативы, касающиеся палестин-
ской проблемы, предотвращения холодной 
войны и олимпийского перемирия во время 
Игр в Париже. 

Несмотря на его позитивные итоги, неко-
торые детали визита Си Цзиньпина во 
Францию вызвали резонанс как в китайской, 
так и в западной прессе. 

С одной стороны, китайские СМИ пере-
сказывали ход встречи, передавали выска-
зывания лидеров двух стран и обращали 
внимание на высказывания глав стран о том, 

что «中方愿同法方保持战略沟通，尊重彼此核 

心利益，巩固双边关系战略稳定» (Zhōngfāng 

yuàn tóng fǎ fāng bǎochí zhànlüè gōutōng, 
zūnzhòng bǐcǐ héxīn lìyì, gǒnggù shuāngbiān 
guānxì zhànlüè wěndìng) — «Китай готов 
поддерживать стратегические связи с Фран-
цией, уважать коренные интересы друг дру-
га, укреплять стратегическую стабильность 
двусторонних отношений», а Франция 

«希望同中方进一步密切双边经济关系和多边沟

通协作» (xīwàng tóng zhōngfāng jìnyībù mìqiè 

shuāngbiān jīngjì guānxì hé duōbiān gōutōng 
xiézuò) — «надеется на дальнейшее укреп-
ление двусторонних экономических отноше-
ний, а также многосторонних связей и со-

трудничества с Китаем» [习近平同马克龙举行 

会谈: 双方应打造守正创新、担当作为的中法 

关]. Средства массовой информации акцен-

тировали внимание на том, что страны яв-
ляются значимыми игроками на междуна-
родной арене, хорошими партнерами друг 
для друга и должны продолжать активно 
развивать и укреплять двустороннее взаи-
мовыгодное сотрудничество. 

С другой стороны, в некоторых СМИ был 
упомянут и тот факт, что поездка Си Цзинь-

 
1
 Le Château de Versailles en chine. URL: https://www.chateauversailles.fr/presse/expositions-hors-les-

murs/chateau-versailles-chine-exposition-cite-interdite-2024. 
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пина во Францию вызвала протест со сторо-
ны тибетских и уйгурских групп. Некоторые 
СМИ рассказали о том, что в день приезда 
китайского лидера в Париж активисты дви-
жения «Свободный Тибет» организовали 
демонстрацию рядом с Триумфальной ар-
кой, что связано с политикой КНР, проводи-
мой в отношении данных этнических групп. 
Протестующие подготовили плакаты, раз-

вернули знамена и «要求法国向中国施压» 

(Yāoqiú fàguó xiàng zhōngguó shī yā) — «тре-
бовали, чтобы Франция оказала давление на 

Китай» [习近平欧洲三国之行抵达法国巴黎 受 

到西藏和维吾尔团体抗议]. 

Стоит отметить, что широкого освеще-
ния в китайской прессе данная новость не 
получила, однако в некоторых источниках 
упоминается, что, согласно информации, 
полученной от официальных лиц, президент 
Франции 6 или 7 мая поднимал вопрос о 
правах человека в Китае, однако об этом ни 
в одном коммюнике не упоминалось 

[吃火腿、话家常：马克龙的魅力攻势能打动习

近平吗]. 

Так же, как западные, китайские СМИ об-
ратили внимание на цели встречи француз-
ского президента с Си Цзиньпином. В китай-

ских источниках отмечалось, что Макрон «希 

望中国领导人敦促俄罗斯总统普京结束乌克兰冲

突» (xīwàng zhōngguó lǐngdǎo rén dūncù èluósī 

zǒngtǒng pǔjīng jiéshù wūkèlán chōngtú) — 
«надеется, что китайский лидер призовет 
президента России Владимира Путина по-

ложить конец конфликту на Украине» [马克龙 

和习近平将在法国比利牛斯山共进晚餐]. Данное 

высказывание получило внимание как в ки-
тайской, так и в западной прессе. Когда 
о данном вопросе зашла речь при диалоге 
глав государств, Си Цзиньпин отметил, что 
Китай неоднократно заявлял о своей позиции 
по этому вопросу и она остается неизменной. 
КНР, являясь крупным и влиятельным госу-
дарством, не является стороной, вовлечен-
ной в конфликт, и надеется на скорейшее 
прекращение боевых действий, поддержива-
ет мирное урегулирование кризиса, а также 

«一直为劝和奔走，为促谈尽力» (yīzhí wéi quàn 

hé bēnzǒu wéi cùtán jìnlì) — «прилагает все 
усилия, чтобы добиться мира и способство-

вать переговорам» [习近平同马克龙和冯德莱 

恩举行中法欧领导人三方会晤]. Так, китайский 

лидер еще раз обозначил позицию своего 
государства по данному вопросу и дал по-
нять западным партнерам, что КНР не соби-
рается активно вмешиваться в конфликт 
и будет способствовать его мирному разре-
шению. Также в некоторых западных СМИ 
отмечалось, что данная тема вызвала у Си 
Цзиньпина явное недовольство. 

Отдельного внимания заслуживают по-
дарки, которыми обменялись лидеры стран 
перед началом переговоров. Китайские СМИ 
отметили, что среди них особенно выделя-
лись олимпийские факелы — Эммануэль 
Макрон подарил китайскому лидеру факел 
предстоящих Олимпийских игр, а Си Цзинь-
пин подарил факелы Олимпийских игр 2008 

и 2022 годов [近距离｜中法元首互赠奥运火炬]. 

Помимо этого, в китайских массмедиа сооб-
щалось, что председатель КНР сделал пре-
зиденту Франции «особый» подарок — кни-
ги, изданные на французском языке в Китае, 
тем самым продемонстрировав уважение к 

французской культуре в КНР [习近平送给 

马克龙的一份特殊礼物]. 

Еще одним вызвавшим неоднозначную 
реакцию СМИ подарком, врученным Си 
Цзиньпину, оказались бутылки коньяка ма-
рок «Hennessy» и «Rémy Martin». На перего-
ворах между лидерами двух стран были за-
тронут вопрос проведения Китаем антидем-
пингового расследования в отношении фран-
цузского коньяка, которое рассматривается 
как реакция на расследования ЕС в области 
китайских субсидий на медицинские устрой-
ства и автомобили. Вопросы торговли вызы-
вают разногласия между государствами, 
и потому подарок французского президента 
был расценен СМИ как попытка продвинуть-
ся дальше в их разрешении. Новостная ор-
ганизация «The Associated Press» назвала 
данный ход «Cognac diplomacy» (Коньячной 
дипломатией), а также отметила, что после 
обсуждения существующих торговых споров 
Э. Макрон поблагодарил председателя КНР 
за «открытость в отношении временных мер 
в отношении французского коньяка» [Call it 
Cognac diplomacy]. Данный аспект получил 
большое внимание в западной прессе, ки-
тайские же источники не стали делать ак-
цент на данной теме. 

Помимо этого, Эммануэль Макрон выло-
жил в своих социальных сетях несколько 
постов на китайском языке, что было также 
отмечено китайскими СМИ. В комментариях 

под этими новостями и «点赞中法亲密互动» 

(diǎn zànzhōng fǎ qīnmì hùdòng) — «положи-
тельно оценивали тесное взаимодействие 

между Китаем и Францией» [“非常高兴接 

待您”！马克龙两天用中文连发四帖]. 

Подводя итог, можно сказать, что визит 
Си Цзиньпина во Францию, его встречи 
с президентом Франции и президентом Ев-
ропейской комиссии Урсулой фон дер Ляйен 
были весьма неоднозначны. За несколько 
дней, проведенных Си Цзиньпином во Фран-
ции, политические лидеры обсудили важные 
экономические, культурные и политические 
вопросы, заключили ряд соглашений, на-
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правленных на развитие и укрепление со-
трудничества между странами. Китайские 
средства массовой информации активно 
следили за ходом визита, освещая различ-
ные, местами малозаметные, детали взаи-
модействия политиков. В основном СМИ 
транслировали позитивный образ Франции, 
однако в некоторых источниках вниманию 
читателей предоставлялись не только поло-
жительные стороны визита, но и спорные 
моменты, как, например, поиск французским 
президентом выгоды в отношениях с Китаем 
и попытка навязывания своей точки зрения 
по экономическим и политическим вопросам. 

Венгрия 

Визит китайского лидера в Венгрию вы-
ступил очередным подтверждением крепких 
партнерских отношений между двумя госу-
дарствами и наличия широких перспектив 
для сотрудничества и взаимопомощи во 
многих отраслях. Во время переговоров ме-
жду Си Цзиньпином и премьер-министром 
Венгрии Виктором Орбаном, которые про-
шли 9 мая 2024 г. в Будапеште, Председа-

тель КНР заявил, что «当前，中匈关系正处 

于历史最好时期» (dāngqián, zhōng xiōng 

guānxì zhèng chǔyú lìshǐ zuì hǎo shíqí) — 
«в настоящее время китайско-венгерские 
отношения переживают лучший период в их 
истории», Виктор Орбан также отметил, что 

«15年来我们各自国家和匈中关系都取得了巨大

进步» (15 Niánlái wǒmen gèzì guójiā hé xiōng 

zhōng guānxì dōu qǔdéle jùdà jìnbù) — «вен-
герско-китайские отношения за последние 
15 лет продвинулись в своем развитии очень 

далеко» [习近平同匈牙利总理欧尔班举行会谈]. 

Венгрия была одной из первых стран, при-
знавших КНР, а дипломатические отношения 
между двумя государствами были установле-
ны 6 октября 1949 года и с тех пор активно 
развивались. Стоит отметить, что в истории 
отношений КНР и Венгрии были и периоды 
охлаждения — первый из них (в 60-х — 70-х гг. 
XX в.) был связан с ухудшением советско-
китайских отношений, а второй (конец 80-х гг. 
XX в.) — с переходом Венгрии к новой поли-
тической системе, что завело венгерско-
китайские отношения в тупик, но начиная 
с середины 90-х гг. они вновь получили актив-
ное развитие. Об истории и сегодняшнем дне 
венгерско-китайских отношений сообщается 
на сайте посольства Венгрии в Китае

1
. 

В настоящее время отношения между 
Венгрией и КНР представляют собой все-

объемлющее стратегическое партнерство — 
страны активно сотрудничают в экономиче-
ской и культурной сферах, Будапешт также 
поддерживает политику одного Китая, про-
водимую правительством КНР, и инициативу 
«Один пояс, один путь». Л. Н. Шишелина об-
ращает внимание на то, что именно в Венг-
рии находятся самая многочисленная китай-
ская диаспора, а также единственная в ре-
гионе школа, в которой обучение ведется на 
венгерском и китайском языках [Шишелина 
2022: 41]. Это связано с тем, что Венгрия 
создает благоприятные условия для получе-
ния гражданства приезжими из стран, не 
входящих в ЕС, ввиду чего количество ки-
тайцев, проживающих на территории данной 
страны, а вместе с тем и объем инвестиций 
КНР в Венгрию, постоянно увеличивается. 

Во время переговоров политики указали 
на необходимость дальнейшего укрепления 
и расширения сотрудничества между госу-
дарствами. Так, на сайте Пекинского прави-

тельства было сказано, что «两国要继续 

做互信互助的好朋友、合作共赢的好伙伴，以建

立新时代全天候全面战略伙伴关系为契机，为两

国合作注入新的强大动力，为两国人民开创更加

美好的明天» (liǎng guó yào jìxù zuò hùxìn 

hùzhù de hǎopéngyǒu, hézuò gòng yíng de hǎo 

huǒbàn，yǐ jiànlì xīn shídài quántiānhòu 

quánmiàn zhànlüè huǒbàn guānxì wéi qìjī，wéi 

liǎng guó hézuò zhùrù xīn de qiángdà 

dònglì，wéi liǎng guó rénmín kāichuàng 

gēngjiā měihǎo de míngtiān) — «страны 
должны продолжать оставаться хорошими 
друзьями, которые доверяют и помогают 
друг другу, хорошими партнерами для взаи-
мовыгодного сотрудничества, и использо-
вать установление всесезонного всеобъем-
лющего стратегического партнерства в новую 
эпоху как возможность придать новый и мощ-
ный импульс сотрудничеству между двумя 
странами и создать лучшую атмосферу для 
будущего народов двух стран»

2
. По итогам 

встречи было объявлено об установлении 
всеобъемлющего стратегического партнер-
ства, а также был подписан ряд документов, 
направленных на взаимовыгодное сотрудни-
чество в экономической, политической и куль-
турной сферах, поддержку и развитие ини-
циативы «Один пояс — один путь». 

В китайской прессе данное событие ос-
вещалось в позитивном ключе. Так, китай-
ские средства массовой информации акцен-
тировали внимание на фразе Виктора Орба-

 
1
 匈牙利大使馆北京 (Xiōngyálì dàshǐ guǎn běijīng). URL: https://peking.mfa.gov.hu/zho/page/politikai-

kapcsolatok (дата обращения: 27.07.2024). 
2
 习近平同匈牙利总理欧尔班举行会谈 (Xíjìnpíng tóng xiōngyálì zǒnglǐ ōu ěr bān jǔ háng huìtán). URL: 

https://wb.beijing.gov.cn/home/index/rdgz/202405/t20240514_3680958.html (дата обращения: 28.07.2024). 
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на «欢迎你们‘来家里’，我们感到极大荣光» 

(Huānyíng nǐmen ‘lái jiālǐ’, wǒmen gǎndào jí dà 
róngguāng) — «Для нас большая честь при-
ветствовать вас в нашем доме», при этом 
отмечая высокий уровень организации 

встречи гостей, воодушевление и 温馨 (wēn-

xīn) — тепло, которые прослеживалось на 
протяжении всего визита китайского лидера 

[“来家里”，习近平再访匈牙利有新意]. 

Также некоторые источники обратили 
внимание на детали встречи китайского ли-
дера. Президент Венрии Тамаш Шуйок 
встретил Си Цзиньпина во время торжест-
венной церемонии, а цветы председателю 
КНР вручала та же девушка, что и 15 лет 
назад, когда он прибыл в Венгрию с рабочим 
визитом в должности заместителя предсе-
дателя КНР. Китайский лидер сказал: 

«从小姑娘到一个美丽的少女，这不就是象征着

中匈友谊友好的成长吗？» (Cóngxiǎo gūniáng 

dào yīgè měilì de shàonǚ, zhè bù jiùshì xiàng-
zhēngzhe zhōng xiōng yǒuyì yǒuhǎo de chéng-
zhǎng ma?) — «От маленькой девочки до кра-
сивой молодой девушки — разве это не сим-
волизирует рост китайско-венгерской друж-
бы?» — тем самым отметив, что то, как вы-
росла эта девушка, символизирует и рост 
дружбы между двумя государствами [там же]. 

Виктор Орбан, в свою очередь, подчерк-
нул, что с самого начала поддерживал ки-
тайскую инициативу «Один пояс, один путь», 

и указал на то, что венгры «是从东方迁徙而 

来，我们在西方定居，但是我们的根特别重要» 

(shì cóng dōngfāng qiānxǐ ér lái, zài xīfāng 
dìngjū, dànshì wǒmen de gēn tèbié chóng yào) — 
«мигрировали с востока, поселились на за-
паде, но [наши] корни особенно важны» [там 
же]. Так политик напомнил о том факте, что 
исторически венгерский народ прибыл в Ев-
ропу с Востока, а потому дружба и взаимо-
понимание восточной и западной культур 
много значат для этой страны. 

Помимо этого, связи Венгрии и КНР рас-
сматриваются как возможность достичь ста-
бильности отношений между Китаем и ЕС 
и надежно обеспечить их развитие. Си 

Цзиньпин заявил, что «中方愿同匈方继续引领 

中国－中东欧国家合作正确方向» (Zhōngfāng 

yuàn tóng xiōng fāng jìxù yǐnlǐng zhōngguó-
zhōng dōng'ōu guójiā hézuò zhèngquè fāng-
xiàng) — «Китай готов работать с Венгрией, 
чтобы продолжать сотрудничество между 
Китаем и странами Центральной и Восточ-
ной Европы в правильном направлении» 

[习近平：中方愿同匈方一道，引领中匈关系不

断迈向更高水平]. 

Обобщая все вышесказанное, можно 
сделать вывод, что визит Си Цзиньпина 
в Венгрию был освещен китайскими СМИ 

с положительной стороны, отношение китай-
ского народа к Венгрии также положитель-
ное. Ввиду исторических особенностей 
взаимодействия этих двух государств, а так-
же внешней политики, проводимой Венгрией 
и Китаем, эти страны являются друзьями и 
партнерами, могут и должны помогать друг 
другу в разных сферах. СМИ также обраща-
ли внимание на тесные рабочие отношения 
между Си Цзиньпином и Виктором Орбаном 
и высокий уровень политического доверия 
между государствами. 

Сербия 

Следующей европейской страной, кото-
рую посетил Си Цзиньпин в рамках своего 
турне, стала Сербия; китайский лидер был 
там 7–8 мая 2024 года. Председатель КНР 
прибыл в Сербию в годовщину бомбардиро-
вок Югославии силами НАТО, что довольно 
символично, учитывая характер взаимоот-
ношений между государствами. Дипломати-
ческие отношения между Сербией и Китаем 
были официально установлены 2 января 
1955 г. путем обмена дипломатическими но-
тами между министерствами иностранных 
дел государств. Страны поддерживают теп-
лые партнерские отношения, что подтвер-
ждается в том числе взаимной отменой ими 
требования о получении гражданами въезд-
ной визы в 2017 г. КНР и Сербию связывают 
долгосрочные теплые отношения. Китайская 
сторона поддерживает Сербию во многих 
вопросах, в том числе в вопросе статуса Ко-
сово, не признавая его суверенитет ввиду 
существования схожей проблемы — Тай-
ваньского вопроса. Сербия при этом также 
поддерживает политику «Одного Китая», 
считая Тайвань его частью. Оба государства 
признают и уважают многополярность совре-
менного мира и являются важными партне-
рами друг для друга. Кроме того, внеблоко-
вость Сербии и особенности ее экономиче-
ского развития, благоприятные для финансо-
вых вложений, выступают в качестве объек-
тивной причины для развития китайско-
сербского партнерства [Шахэти 2023: 13]. 

В 2013 г. страны подписали совместную 
декларацию об углублении стратегического 
партнерства, а шесть лет спустя Сербия 
присоединилась к китайской инициативе 
«Один пояс, один путь». Сербия является 
значимым для КНР государством-партнером, 
предоставляя Китаю возможность увеличи-
вать свое присутствие в Европе. Данные от-
ношения выгодны и для Сербии, которая 
получает от Китая инвестиции в области 
инфраструктуры, технологий и промышлен-
ности. Российско-украинский конфликт пре-
доставил Сербии возможность вновь акти-
визировать политику позиционирования Ки-
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тая как основного незападного партнера го-
сударства [Бочарова 2023: 53]. Также отме-
чается, что образ КНР в Сербии положи-
тельный, данное государство обладает там 
хорошей репутацией [там же: 54]. 

Что касается самого Китая, Сербия так-
же считается там дружественной страной, 
являющейся надежным партнером КНР на 
европейском пространстве. Во время визита 
Си Цзиньпина в Сербию китайские средства 
массовой информации отмечали радушие, 
с которым был принят китайский лидер. Так, 
СМИ обращали внимание на то, что помимо 
традиционной торжественной церемонии 
приветствия гостей, 15 000 сербов вышли 
с государственными флагами Китая и Сер-
бии на площадь перед правительственным 

комплексом «Палата Сербия», чтобы 对习近 

平表示最热烈的欢迎 (Duì xíjìnpíng biǎoshì zuì 

rèliè de huānyíng) — «оказать Си Цзиньпину 

самый теплый прием» [习言道｜习近平欧洲 

之行，几个场景很不寻常]. Данный факт сви-

детельствует о том, что Китай и председа-
тель КНР пользуются популярностью среди 
сербского народа. Китайские СМИ, освещая 
данное событие, также отметили, что Си 
Цзиньпин был «потрясен и глубоко тронут 

этой сценой» «为那个场面所震撼，也深受感 

动» (wéi nà gè chǎngmiàn suǒ zhènhàn，yě 

shēnshòu gǎndòng) [там же]. 
Помимо этого, в китайских СМИ был вы-

соко оценен тот факт, что президент Сербии 
Александр Вучич опубликовал в своих соци-
альных сетях пост, в котором отметил крепкую 
дружбу между государствами и тепло привет-

ствовал Си Цзиньпина. «您为我们的国家和 

人民带来了巨大的荣誉。塞中铁杆友谊万岁!» 

(Nín wèi wǒmen de guójiā hé rénmín dài láile 
jùdà de róngyù. Sāi zhōng tiěgǎn yǒuyì wànsuì) — 
«Вы оказали большую честь нашей стране 
и нашему народу. Да здравствует стальная 

дружба между Китаем и Сербией!» [习近平到 

访，武契奇社交平台发文：塞中铁杆友谊万岁！]

Многие китайские источники процитировали 
сербского президента и сделали акцент на 
словосочетании стальная дружба, или 
крепкая дружба, которыми характеризовали 
сложившиеся отношения между государст-
вами. 

Кроме того, в другом своем посте Алек-
сандр Вучич отметил, что КНР никогда не 
оставляла Сербию без внимания, и написал: 

«习主席，欢迎您来到您的‘第二故乡’— 塞尔 

维亚!» (Xí zhǔxí, huānyíng nín lái dào nín de ‘dì 

èr gùxiāng’—sài'ěrwéiyǎ!) — «Председатель 
Си, добро пожаловать в ваш „второй дом“ — 
Сербию!» [там же]. Тем самым президент 
Сербии продемонстрировал отношение к ки-
тайскому лидеру, сложившееся в его стране, 

а также еще раз подтвердил слова о крепкой 
дружбе между двумя странами. 

Что касается дальнейшего развития от-
ношений между государствами, Си Цзиньпин 
заявил, что Китай и Сербия будут «углуб-
лять китайско-cербское всеобъемлющее 
стратегическое партнерство и строить ки-
тайско-сербское сообщество единой судьбы 

в новую эпоху» «深化和提升中塞全面战略伙 

伴关系，构建新时代中塞命运共同体» (Shēnhuà 

hé tíshēng zhōng sāi quánmiàn zhànlüè huǒ-
bàn guānxì, gòujiàn xīn shídài zhōng sāi 

mìngyùn gòngtóngtǐ) [习近平访“塞铁”，贝尔 

格莱德遇到“中国红”]. Государства будут 

взаимно поддерживать выбранные ими пути 
развития, укреплять стратегическое сотруд-
ничество в областях инфраструктуры, ту-
ризма, спорта, культуры, экономики и техно-
логий. 

По итогам визита Си Цзиньпина в Сер-
бию был подписан ряд документов, направ-
ленных на укрепление сотрудничества меж-
ду государствами, в том числе договор 
о свободной торговле и совместная декла-
рация о повышении отношений с уровня 
стратегического партнерства до уровня об-
щего видения будущего. 

Встреча глав двух государств еще раз 
подтвердила теплые партнерские отноше-
ния между Белградом и Пекином, а также 
наметила перспективы их дальнейшего раз-
вития, заключающиеся в продолжении рабо-
ты над углублением и развитием сотрудни-
чества во многих областях. Так, новостное 
агентство Chinanews.com в своей публика-

ции отметило, что «当贝尔格莱德遇到 

“中国红”，中塞关系写就历史性新的篇章» 

(dāng bèi'ěrgéláidé yù dào “zhōngguó hóng”, 
zhōng sāi guānxì xiě jiù lìshǐ xìng xīn de 
piānzhāng) — «Когда Белград встретился 
с „Красным Китаем“, началась новая глава 
в отношениях между Сербией и Китаем», что 
символизирует переход от стратегического 
партнерства к общему видению будущего 
[там же]. 

Китайские средства массовой информа-
ции рассказывали о событиях визита пред-
седателя КНР в Сербию в позитивном клю-
че, обращая особое внимание на тесные 
связи между Китаем и Сербией, дальнейшие 
перспективы их сотрудничества. В СМИ 
транслировался позитивный образ Сербии и 
сербского народа, уделялось внимание де-
талям приема председателя КНР и отмеча-
лись радость и гостеприимство, с которыми 
данный прием был оказан. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Таким образом, можно сделать вывод, 
что визит китайского лидера в страны Евро-
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пы имел большую значимость и потому ши-
роко освещался западными и китайскими 
СМИ. При анализе событий, произошедших 
за это время, особенностей приема Си 
Цзиньпина в разных странах и различных 
дипломатических аспектов данных встреч 
можно заключить, что европейское турне ки-
тайского лидера имело значение не только 
с точки зрения настоящего положения дел 
в межгосударственных отношениях, но и в 
плане исторического контекста взаимодейст-
вия Китая и европейских государств, а также 
прогнозирования развития двухсторонних 
связей в будущем. Китайские средства мас-
совой информации, следившие за ходом 
визита Си Цзиньпина, транслировали образ 
Китая через призму имиджа дружественных 
государств — Франции, Сербии и Венгрии, 
что говорит о доминировании положительно-
го вектора в реализации концептуальной 
оппозиции политического дискурса «свои — 
чужие». Информационные источники обра-
щали внимание на позитивные и интересные 
детали, замеченные во время переговоров 
и встреч, а также отмечали теплые взаимо-
отношения между лидерами стран и общ-
ность интересов и перспектив развития го-
сударств. В китайской прессе прослеживает-
ся положительное отношение к странам, по-
сещенным председателем КНР, они рас-
сматриваются в качестве друзей, стратеги-
ческих партнеров, с которыми необходимо 
поддерживать хорошие отношения с целью 
дальнейшего укрепления и углубления со-
трудничества, совместной работы по важ-
ным вопросах. 
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